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Amedeo, Corso	 C 2
Ancore, Scali delle	 B 4
Archi, Via degli	 E 4
Arsenale, Piazza dell’	 C 4
Attias, Piazza	 D 2
Avvalorati, Viale degli	 B 3
Bagnetti, Via dei	 A 4
Barchette, Scali delle	 B 4
Bellavista, Largo di	 E 5
Benamozegh Elia, Piazza	 C 3
Bini Carlo, Via	 D 4
Bonamici Diomede, Via	 E 1
Borra, Via	 A 4
Borsi Giosuè, Via	 D 1-2
Buontalenti, Via	 B 3
Caduti del Lavoro, Via	 G 2
Cairoli, Via	 C 3
Calzabigi, Via	 D 1-2
Cambini Leonardo, Via	 D 2
Cantine, Scali delle	 A 3
Cappuccini, Borgo dei	 D-E 3-4
Caprera, Viale	 A 4
Cavallotti Felice, Piazza	 B 3
Cavour, Piazza	 C 3
Cinta Esterna, Via della	 A 4
Cisternone, Piazza del	 A-B 1-2
D’Azeglio Massimo, Scali	 C 3-4
De Larderel, Via	 B 2
Domenicani, Piazza dei	 A 4
Finocchietti, Scali	 B 4
Forte San Pietro, Via del	 A 4
Fortezza Nuova, Scali della	 A 3
Fortezza Vecchia, Piazza della	 B 4
Funaioli, Via dei	 F 4
Galilei Galileo, Via	 A 2
Garibaldi Giuseppe, Piazza	 A 2
Garibaldi Giuseppe, Via	 A 2
Giovane Italia, Piazza	 C 4
Goito, Via	 F-G-H 3
Goldoni, Via	 C 2-3
Grande, Piazza	 B 3
Grande, Via	 B 3-4 
Guerrazzi, Piazza	 B 3
Italia, Viale	 E-F-G 5
Legnami, Piazza dei	 A 3
Libertà, Viale della	 F 1
Luogo Pio, Piazza del	 A 4
Madonna, Via della	 A-B 3-4
Magenta, Via	 C 2
Maggi, Via	 C 2-3
Mameli Goffredo, Viale	 E 1-2
Manin, Piazza	 C 4
Manzoni Alessandro, Scali	 C 3-4
Marconi Guglielmo, Viale	 C-D 1
Marmi, Piazzale dei	 B 5
Marradi Giovanni, Via	 D-E 2
Mascagni Pietro, Piazzale	 F-G 5
Matteotti Giacomo, Piazza	 F 2-3
Mayer Enrico, Via	 C 3
Mazzini Giuseppe, Corso	 D 3-4
Mazzini, Piazza	 D 4
Mentana, Via	 B 2
Micali, Via	 C 1
Micheli Giuseppe, Piazza	 C 4
Molo Mediceo, Spianata del	 C 6
Molo Mediceo, Via del	 C-D 5
Monte Pio, Scali del	 A 4
Montebello, Via	 F 3
Municipio, Piazza del	 B 3
Novi Lena, Scali	 D 4
Olandesi, Scali degli	 C 3
Orlando Luigi, Piazza	 E 4-5
Pamiglione, Piazza del	 B 4
Pesce, Scali del	 B 4
Pietre, Scali delle	 B 3
Pontino, Scali del	 A 3
Portuale, Piazzale del	 A 5
Redi Francesco, Via	 D-E 1
Refugio, Scali del	 A 4
Repubblica, Piazza della	 B 2-3
Ricasoli, Via	 D 3
Roma, Via	 D-E 2-3
Rossi Ernesto, Via	 C 2
Saffi Aurelio, Scali	 C 3
San Giovanni, Via	 B 4
San Jacopo in Acquaviva, Via	 F-G 4
San Jacopo, Borgo	 E-F 4
San Marco, Via	 A 3	
Sanità, Piazza della	 B 5
Santi Pietro e Paolo, Piazza	 C 3-4
Seminario, Via del	 A 2
Strozzi, Via	 B 4
Teatro, Scali del	 A 3
Terreni Giuseppe M., Via	 A 1
Unità d’Italia, Piazza	 B 4
Valdesi, Largo dei	 C-D 3
Venezia, Via della	 B 4
Venti Settembre, Piazza	 B 2
Verdi Giuseppe, Via	 D 3-4
Vescovado, Scali del	 A 3
Vittoria, Piazza della	 C-D 2
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QUARTIERE VENEZIA - VENEZIA QUARTER

è il cuore storico ed uno degli angoli più affascinanti della città. Pro-
gettato nel Seicento si presenta come un’isola percorsa da ponti e 

canali che ancora oggi la rendono simile alla 
città veneta.
Ospita locali caratteristici divenuti ritrovo del-
la “movida” livornese e, agli inizi di agosto, la 
kermesse Effetto Venezia.
Di notevole interesse la Chiesa di San Ferdi-
nando (A4), la Chiesa di Santa Caterina (A4) e i 
Bottini dell’Olio (A4).

Un modo particolare per visitare il quartiere è rappresentato dal sug-
gestivo Giro dei Fossi in Battello.
This is the historic heart and one of the most charming corners of our 
city. Designed in the 17th century, the area has an island feel, criss-
crossed by bridges and canals reminiscent of the city of Venice. 
It contains a wealth of restaurants and pubs, making it the heart of 
Livorno’s nightlife and it is also famous for ‘Effetto Venezia’, an event 
which takes place at the beginning of August.
Of particular note are the interesting churches of San Ferdinando 
(A4) and Santa Caterina (A4), as well as the Bottini dell’Olio (A4).
A picturesque boat trip along the Medici canals offers an unusual 
perspective of the city.

FORTEZZA VECCHIA - OLD FORTRESS

Tra i più importanti monumenti storici livornesi è un elegante forti-
lizio risultato di diverse sovrapposizioni architettoniche succedutesi 
nei secoli: la Torre Quadrata (sec. XI), il Torrione Cilindrico (sec. XIII, 
Mastio) con la Quadratura dei Pisani (sec. XIV) e la cinta muraria della 

Fortezza (sec. XVI).
è animata tutto l’anno da eventi culturali e 
spettacolari.
One of Livorno’s most important historical 
monuments, this elegant fortress is the re-
sult of overlapping architectures developed 

through the centuries: the Square Tower (11th century), the Circular 
Tower (13th century, Mastio) with the Quadratura dei Pisani (14th 
century) and the ramparts of the Fortress (16th century).
It is animated throughout the year by shows and cultural events.

MONUMENTO DEI QUATTRO MORI
THE FOUR MOORS MONUMENT   

      -  Piazza Micheli

La statua in marmo (sec. XVI), opera di Giovanni Bandi-
ni, dedicata a Ferdinando I dei Medici, simboleggia la 
vittoria contro la pirateria nei mari della Toscana.
I “Mori” in bronzo, realizzati da Pietro Tacca successiva-
mente alla statua, nel Seicento, si caratterizzano per la 
plasticità e la perfezione dello studio anatomico.
The 16th-century marble statue by Giovanni Bandini, 
dedicated to Ferdinando I de’ Medici, is a symbol of 

the victory over pirates in the Tuscan seas. The bronze Moors by Pie-
tro Tacca were added later in the 17th-century. They are characterized 
by their sculptural quality and the perfection of the anatomical study.

DUOMO - CATHEDRAL - Piazza Grande

Edificato nel secolo XVII e ricostruito nel dopoguerra, il Duomo con-
serva, all’interno della Cappella del Santissimo 
Sacramento, il “Cristo coronato di spine”, impor-
tante dipinto quattrocentesco di Beato Angeli-
co.
Built in the 17th century and rebuilt after the Se-
cond World War, the Cathedral houses an impor-

tant 15th-century painting by Beato Angelico, “Christ Crowned with 
Thorns”situated in the chapel known as the Cappella del Santissimo 
Sacramento.

QUARTIERE VENEZIA - VENEZIA QUARTER

Nell’antico quartiere della Venezia, solcato dai canali medicei, chia-
mati “fossi”, sono presenti negozi di antiquariato. Mobili e comple-
menti di arredo di stili diversi e di varie epoche sono acquistabili in 
una cornice di buon gusto. Via Borra ed i vicoli adiacenti sono anima-
ti da caratteristiche osterie. A pochi passi, nei pressi della Stazione 
Marittima, si trova il Mercatino Americano, famoso in tutto il mondo 
per le mercanzie provenienti direttamente dagli USA e per le merci 
di vario tipo.
In the old Venezia quarter, crossed by the Medici canals known as ‘fossi’,  
there are antique stores. Furniture and furnishings can be bought in a 
stylish and elegant environment. Via Borra and the adjacent little stre-
ets are animated by typical bars and restaurants. Not far away, near the 
Stazione Marittima, lies the American Market (Mercatino Americano), 
famous worldwide for its goods from the US, as well as a variety of other 
products.

Da VIA GRANDE a PIAZZA GARIBALDI 
FROM VIA GRANDE TO PIAZZA GARIBALDI

La Via Grande, partendo dal porto, conduce direttamente nel cen-
tro della città. Affollata di splendidi negozi e grandi magazzini, che 
espongono articoli di qualità di tutti i generi a vari prezzi, incrocia Via 
della Madonna, famosa per le sue importanti chiese, per terminare 
nell’imponente Piazza della Repubblica e all’adiacente Piazza Gari-
baldi.
Starting from the Harbour, Via Grande leads directly to the city centre. 
Lined with attractive shops and big stores, displaying all kinds of goods 
at various prices, it is crossed by Via della Madonna ( famous for its im-
portant churches), and terminates in the imposing Piazza della Repub-
blica, close to the adjacent Piazza Garibaldi.

Dal MERCATO CENTRALE a PIAZZA XX SETTEMBRE
FROM THE CENTRAL MARKET TO PIAZZA XX SETTEMBRE

Nel Mercato Centrale di Livorno e sulle bancarelle antistanti di Piazza 
Cavallotti e di Via Buontalenti si possono acquistare prodotti freschi e 
conservati di grande pregio: pesce, carni, frutta e verdura, numerosi 
prodotti tipici, abbigliamento e tante “sfiziosità”. Un percorso ricco di 
profumi e sapori, tra i quali spicca quello della tipica “torta di ceci” e 
del “frate” appena fritto. Nelle vicinanze una miriade di negozi circon-
da l’ottocentesca piazza XX Settembre.
In the Central Market of Livorno and on the stalls in Piazza Cavallotti 
and Via Buontalenti you can buy high quality fresh and preserved pro-
ducts: fish, meat, fruit and vegetables, typical products, clothes, and a 
wide range of delicacies. A walk around the market offers a wealth of 
flavours, including that of the ‘torta di ceci’ (a chickpea pancake),  and 
freshly-cooked ‘frati’ (sweet  fried donuts). Nearby, a ‘myriad’ of shops 
surrounds the 19th-century Piazza XX Settembre.

Da VIA RICASOLI a VIA CAMBINI
FROM VIA RICASOLI TO VIA CAMBINI

Nel “salotto buono” di Livorno,  lungo Via Ricasoli, Via Magenta, Piazza 
Attias, Via Marradi e Via Cambini si affacciano eleganti palazzi dell’Ot-
tocento e numerosi negozi per uno shopping di qualità. La vicina 
Piazza della Vittoria è ideale per  una sosta all’ombra degli alberi.
Via Ricasoli, Via Magenta, Piazza Attias, Via Marradi and Via Cambini 
represent  Livorno’s most fashionable streets. They are lined with elegant 
19th-century buildings and plenty of shops for high quality shopping. 
Piazza della Vittoria is an ideal spot for a break, in the shade of its tall 
trees. 

BORGO CAPPUCCINI - BORGO CAPPUCCINI

Nell’area compresa tra lo storico quartiere Borgo Cappuccini, gli Scali 
Novi Lena e la “verde” Piazza Mazzini sono presenti varie attività com-
merciali e negozi per uno shopping tipico ed originale. 
The area comprising the historic quarter of Borgo Cappuccini, the Scali 
Novi Lena and green Piazza Mazzini offers various shops for local and 
original shopping. 

VIA DELLA MADONNA - Via della Madonna

Strada simbolo delle Comunità straniere che vissero e prosperarono 
in città e che ne testimoniano l’antica origine cosmopolita.

A poca distanza l’una dall’altra si trovano la Chie-
sa  armena di San Gregorio Illuminatore, la Chiesa 
della Madonna, dove sono presenti numerosi al-
tari, espressione del culto delle diverse Comunità 
straniere di Livorno, e la Chiesa dei Greci Uniti che 
ospita un’eccezionale iconostasi lignea del 1641.
Altre testimonianze delle Comunità sono la Chiesa 

Olandese-Alemanna (Scali degli Olandesi - C3), la Chiesa Valdese (Via 
Verdi - C3) e il Tempio Israelitico (Piazza Benamozegh - C3). 
This street is a symbol of the foreign communities that lived and pro-
spered in our town, testifying to its cosmopolitan origins.
The churches present here are the Church of San Gregorio Illumi-
natore (the Armenian church), the Church of the Madonna with its 
six altars representing the foreign communities of Livorno,  and the 
Greek Uniate Church with its exceptional wooden iconostasis dating 
from 1641.
Other testimonies of the foreign communities in Livorno are the 
Dutch-German Church (Scali degli Olandesi - C3), the Waldensian 
Church (Via Verdi - C3) and the Synagogue (Piazza Benamozegh - C3).

FORTEZZA NUOVA - NEW FORTRESS
Scali della Fortezza Nuova

Imponente struttura difensiva in pietre e mattoni, a 
pianta poligonale, risale alla fine del Cinquecento. 
Vi si accede tramite un ponte posto sugli Scali della 
Fortezza.
An imposing polygonal defensive structure in stone 
and brick, the fortress dates back to the end of the 

16th century. It is accessed via the bridge on the Scali della Fortezza.

PIAZZA DELLA REPUBBLICA - Piazza Repubblica 

Chiamata anche “il Voltone”, è una piaz-
za-ponte attraversata per tutta la sua 
lunghezza di oltre 200 metri da un cana-
le. La  struttura è maggiormente apprez-

zabile durante il Giro dei Fossi in Battello.
Alle estremità della piazza, una di fronte all’altra, due statue raffigu-
ranti Ferdinando III e Leopoldo II di Lorena, Granduchi di Toscana.
The piazza is also known as “il Voltone” (large vault) because it serves 
as a 200m long roof over the canal that runs underneath.  You can 
appreciate its structure at its best during the boat trip on the Medi-
ci canals. At either end of the square are two statues depicting the 
Grand Dukes of Tuscany, Ferdinando III and Leopold II of Lorraine.

CISTERNONE - CISTERNONE - Piazza del Cisternone 

Imponente edificio neoclassico, realizzato nel-
l’Ottocento, era destinato all’accumulo ed alla 
depurazione delle acque che rifornivano la città. 
è tuttora in funzione.
An imposing Neo-Classical building erected in 
the 19th century, the Cisternone was design for 

the collection and treatment of water to supply the city. It still works 
today.

 MERCATO CENTRALE - CENTRAL MARKET
Scali Saffi , Via Buontalenti

Realizzato nel 1894, il grandioso e affascinan-
te mercato coperto si ispira alle architetture 
parigine dell’epoca. I banchi, al suo interno, 
espongono prodotti della tradizione gastro-
nomica livornese e straniera. A due passi, l’al-
trettanto pittoresca Piazza Cavallotti (B3) con 
il suo mercato giornaliero di frutta e verdura.

Constructed in1894, the fascinating grand covered market was in-
spired by Parisian architecture of that period. The stalls sell products 
typical of local and foreign gastronomy.
Nearby is the similarly picturesque Piazza Cavallotti (B3), with its daily 
fruit and vegetable market.

TEATRO GOLDONI - GOLDONI THEATRE
Via Goldoni - tel. 0586 204237 - www.goldoniteatro.it

Uno dei teatri storici più belli e prestigiosi d’Italia, con la sua spetta-
colare copertura in vetro. Può ospitare 1100 persone. Al suo interno, 
il ridotto del teatro chiamato La Goldonetta, capace di 200 posti, ed il 

percorso museale degli Itinerari Mascagnani, dedica-
ti al famoso compositore livornese, Pietro Mascagni, 
autore di Cavalleria Rusticana.
This is one of the most beautiful and most prestigious 
historic theatres in Italy. It features a spectacular glass 

roof and can accommodate up to 1100 people. The theatre also em-
braces a small theatre called La Goldonetta, seating 200, and hosts 
the Mascagni museum tour, dedicated to the famous composer from 
Livorno, Pietro Mascagni, author of the Cavalleria Rusticana opera.

TERRAZZA MASCAGNI - MASCAGNI TERRACE - Viale Italia 

Cuore del lungomare cittadino è una elegante terrazza degli anni 
‘20 del Novecento che si affaccia sullo splendido 
scenario del Mar Tirreno. I vicini chalet sono molto 
frequentati,  soprattutto durante le serate estive.
This is the heart of our seafront promenade, an ele-
gant a 1920s terrace paved, overlooking the splen-

did Tyrrhenian Sea. The nearby cafés on the promenade are always 
busy, particularly on warm summer nights 

ACQUARIO DI LIVORNO - LIVORNO AQUARIUM
Piazzale Mascagni 1 - tel. 0586 269111 - www.acquariodilivorno.it

Il rinnovato Acquario (20 vasche di cui una tattile, 
300 specie per un totale di 1500 animali) propo-
ne un viaggio coinvolgente alla scoperta del  Mar 
Mediterraneo, con uno sguardo al presente, al 

passato ed al futuro ed un affascinante percorso “Dietro le quinte”. 
Completano la struttura spazi commerciali per la ristorazione e per 
le mostre temporanee.
The refurbished Aquarium (featuring 20 tanks, including a touch 
tank, 300 species, and 1500 sea animals) proposes an engaging tour 
to discover the Mediterranean Sea. It offers a look at the past, present 
and future and a fascinating “Behind the scenes” itinerary. The aqua-
rium is also equipped with facilities for shopping and refreshments, 
as well as temporary exhibition spaces. 

MUSEO CIVICO G. FATTORI - G. FATTORI CIVIC MUSEUM
Via San Jacopo in Acquaviva 65 - tel. 0586 808001
http://pegaso.comune.livorno.it/index

Collocato all’interno della prestigiosa sede ottocen-
tesca di Villa Mimbelli e immerso in un ampio parco 
pubblico, il museo espone opere di Giovanni Fattori e 
di altri artisti della Scuola dei Macchiaioli, dei Postmac-
chiaioli e dei Divisionisti. Nell’adiacente struttura degli 
ex Granai si svolgono mostre temporanee.

Housed in the prestigious 19th-century Villa Mimbelli and sur-
rounded by a spacious public park, this gallery displays works by 
Giovanni Fattori and other Macchiaioli, Post-Macchiaioli and Divi-
sionist painters. The adjoining structure (called the ex Granai) holds 
temporary exhibitions. 

MUSEO DI STORIA NATURALE DEL MEDITERRANEO
MUSEUM OF NATURAL HISTORY OF THE MEDITERRANEAN AREA
Via Roma 234 - tel. 0586 266711 - www.provincia.livorno.it/attivita/museo/start.htm

Ospitato nella settecentesca Villa Henderson,  il museo è caratterizza-
to dalla spettacolare Sala del Mare, dove sono esposti ap-
parati scheletrici di cetacei, tra cui quello di grandi dimen-
sioni di Balenottera Comune, dalla Sala dell’Uomo, dalle 
Sale di Geopaleontologia e Zoologia. Di grande interesse 
anche il Planetario e l’Orto Botanico.
The 18th-century Villa Henderson houses this museum 
which features the spectacular Sala del Mare (hall of the 

sea), displaying a number of whale skeletons including a huge fin 
whale. It also comprises the Sala dell’Uomo (hall of man) and rooms 
devoted to Geo-paleontology and Zoology. Also of interest are the 
Planetarium and the Botanical Garden. 

Da vedere
THINGS TO SEE

B 5

LE STRADE DELLO SHOPPING
SHOPPING STREETS

TOURIST OFFICE
Via Pieroni, 18
Tel. +39 0586 894236
info@costadeglietruschi.it
www.costadeglietruschi.it
www.turismo.comune.livorno.it
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SOS
Polizia	 Police		 113
Polizia Municipale	 City Police	 0586 820420
Vigili del Fuoco	 Firefighters	 115
Emergenza Sanitaria	 First aid	 118
Emergenza in mare	 Rescue at sea	 1530
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